
OKW HANDHELD FLASHLIGHT - HANDHELD OKW-18650 COMPLETE
LIGHT FDE

This light package contains an OKW light head, 18350 Handheld body and tail
cap. It also includes a single KeepPower 1200mAh 18350 batteries and a XTAR
MC2 charger. While lumen output is only 680 lumen the throw is about 400%
greater than the M600DF.  This light head is best suited for situations where
extreme throw is needed.   Features Made in the USA Lifetime guarantee
Approximately 680 out the front lumens and candela is approximately 69,000. It is
an excellent overall light head good for indoor or outdoor use Drivers are fully
potted and tested. 6061 Series Alum bezel with Mil-Spec Hard Anodizing Ultra
clear BOROFLOAT® lens allows 98-99% light transmittance Lithium CR123 cells
are not supported and if used will cause the cells to heat up and possibly explode
or catch fire. Modlite recommends the KeepPower 18350 high drain cells.
Runtime is about 35 minutes with the supplied 18350 cells

Attributes

Name: HANDHELD OKW-18650 COMPLETE LIGHT FDE
Manufacturer: MODLITE SYSTEMS
Product no.: 100061538
Mfr. No.: OKW-650-HH-FDE
Battery: 18350
Lumens: 680
Style: LED
Delivery weight: 0.331kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 159mm
UPC: 850008965194

Item details

Made in USA 
This product contains a battery.
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Sicherheitshinweise für das OKW HANDHELD
FLASHLIGHT MODLITE SYSTEMS HANDHELD
OKW18650

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des OKW HANDHELD FLASHLIGHT MODLITE SYSTEMS HANDHELD
OKW18650! Dieses Produkt wurde mit dem Ziel entwickelt, Ihnen eine hohe Lichtleistung und eine lange
Lebensdauer zu bieten. Um die Sicherheit bei der Nutzung zu gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob das Produkt Beschädigungen aufweist.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Batterien (KeepPower 18350 Hochstromzellen).
Achten Sie darauf, dass die Linse und die Blende sauber und frei von Schmutz sind, um eine optimale
Lichtdurchlässigkeit zu gewährleisten.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitshinweise zur Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nur in trockenen Umgebungen.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser, um Kurzschlüsse zu verhindern.
Lassen Sie das Produkt niemals unbeaufsichtigt, während es eingeschaltet ist.
Überladen Sie die Batterie nicht, wenn Sie das XTAR MC2 Ladegerät verwenden.
Vermeiden Sie die Verwendung von Lithium CR123 Zellen, da diese überhitzen und möglicherweise
explodieren oder Feuer fangen können.
Achten Sie darauf, dass die Endkappe sicher auf dem HandheldKörper sitzt, um ein versehentliches Öffnen
zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation der Batterie:

Entfernen Sie die Endkappe des HandheldKörpers.
Setzen Sie die KeepPower 18350 Batterie mit der richtigen Polarität (Plus und Minuspol) ein.
Schrauben Sie die Endkappe wieder sicher auf.

Einschalten des Lichts:

Drücken Sie den Schalter am HandheldKörper, um das Licht einzuschalten.
Drücken Sie erneut, um das Licht auszuschalten.

Laden der Batterie:

Verwenden Sie das XTAR MC2 Ladegerät, um die Batterie aufzuladen.
Achten Sie darauf, das Ladegerät nicht unbeaufsichtigt zu lassen.

Reinigung des Produkts:

Verwenden Sie ein weiches, trockenes Tuch, um die Linse und den Körper des Lichts zu reinigen.
Vermeiden Sie aggressive Reinigungsmittel oder Chemikalien.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie die Batterie gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Werfen Sie das Produkt nicht in den normalen Hausmüll.
Informieren Sie sich über lokale Recyclingmöglichkeiten für elektronische Produkte.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt konsultieren Sie bitte die Website des Herstellers
oder wenden Sie sich an den Kundenservice.

Vielen Dank, dass Sie sich für das OKW HANDHELD FLASHLIGHT MODLITE SYSTEMS HANDHELD OKW18650
entschieden haben! Ihre Sicherheit und Zufriedenheit sind uns wichtig.
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OKW Handheld Flashlight Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the OKW Handheld Flashlight (Model: OKW18650). This product is designed to provide
reliable and powerful lighting for various applications. To ensure your safety and the proper functioning of the
flashlight, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always use the flashlight as intended and according to the manufacturer's instructions.
Keep the flashlight out of reach of children and vulnerable individuals.
Do not use the flashlight in hazardous environments, such as near flammable materials or gases.
Regularly inspect the flashlight for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Ensure that the batteries are installed correctly, following the polarity markings.
Do not mix old and new batteries or different battery types.
Avoid exposing the flashlight to extreme temperatures or moisture.
In case of battery leakage, handle with care and dispose of batteries according to local regulations.

Specific Safety Precautions for Use

Battery Warning: Only use the supplied KeepPower 18350 high drain cells. Using Lithium CR123 cells will
cause the cells to heat up and may lead to explosion or fire.
Heat Generation: The flashlight may become hot during extended use. Allow it to cool down before handling.
Eye Safety: Do not shine the light directly into anyone's eyes, as it may cause temporary blindness or
discomfort.
Charging: Use only the XTAR MC2 charger provided with the flashlight. Ensure the charger is plugged into a
suitable power outlet.
Runtime: Be aware that the runtime with supplied 18350 cells is approximately 35 minutes. Plan your usage
accordingly.

Instructions for Installation and Usage

Battery Installation:

Unscrew the tail cap of the flashlight.
Insert the KeepPower 18350 battery into the handheld body, ensuring correct polarity (+/).
Reattach the tail cap securely.

Turning On/Off:

To turn on the flashlight, press the tail switch firmly.
To turn off, press the tail switch again.

Adjusting Brightness:

The flashlight features a single output mode. It is designed to provide approximately 680 lumens.

Charging the Battery:

Connect the XTAR MC2 charger to a suitable power outlet.
Place the 18350 battery in the charger, ensuring proper alignment.
The charger will indicate the charging status. Disconnect once fully charged.

Routine Maintenance:

Clean the lens and body with a soft, dry cloth.
Check the battery contacts for corrosion and clean if necessary.

Disposal Instructions



Dispose of the flashlight and batteries in accordance with local regulations.
Do not dispose of batteries in fire, as they may explode.
Recycle the flashlight and its components whenever possible.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the OKW Handheld Flashlight, please refer to the manufacturer's website or
contact their customer service for assistance.

Thank you for following these safety instructions. Your safety is our priority. Enjoy the reliable performance of your
OKW Handheld Flashlight!
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Torcia a Mano
OKW18650 Modlite Systems

Introduzione
Grazie per aver scelto la torcia a mano OKW18650 Modlite Systems. Questo prodotto è progettato per offrire
prestazioni elevate e massima sicurezza durante l'uso. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e
utilizzo per garantire un'esperienza positiva e sicura.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Non utilizzare la torcia in ambienti umidi o bagnati.
Tieni la torcia lontana dalla portata dei bambini.
Non guardare direttamente il fascio luminoso per evitare danni agli occhi.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Segui tutte le istruzioni di smaltimento per garantire la sicurezza ambientale.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare batterie non compatibili, come le celle Lithium CR123, poiché possono surriscaldarsi e causare
esplosioni o incendi.
Utilizza solo le celle ad alta scarica KeepPower 18350 fornite con il prodotto.
Non smontare il prodotto o tentare di ripararlo da solo.
Non esporre la torcia a temperature estreme o a fonti di calore.
Non utilizzare la torcia se presenta segni di danno o malfunzionamento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Batteria:

Apri il tappo posteriore della torcia.
Inserisci la batteria KeepPower 18350 nella direzione corretta, seguendo le indicazioni di polarità (+ e ).
Riavvita il tappo posteriore fino a fissarlo saldamente.

Accensione della Torcia:

Per accendere la torcia, premi il pulsante di accensione situato sulla parte posteriore.
Per spegnere, premi nuovamente il pulsante.

Utilizzo della Torcia:

Utilizza la torcia in condizioni di scarsa illuminazione per massimizzare l'efficacia.
Evita di puntare il fascio luminoso verso persone o animali.

Ricarica della Batteria:

Utilizza il caricatore XTAR MC2 fornito per ricaricare la batteria.
Segui le istruzioni del caricatore per una ricarica sicura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la batteria esaurita secondo le normative locali per il riciclaggio delle batterie.
Non gettare la batteria nei rifiuti domestici.
Segui le linee guida locali per lo smaltimento dei dispositivi elettronici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto difettoso, contatta il tuo rivenditore
o consulta il sito web ufficiale del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre
informazioni pertinenti.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e efficace della tua torcia a mano OKW18650 Modlite
Systems. Grazie per la tua attenzione e per aver scelto un prodotto di qualità.
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Säkerhetsinstruktioner för OKW HANDHELD
FLASHLIGHT MODLITE SYSTEMS HANDHELD
OKW18650

Introduktion
Tack för att du valt OKW HANDHELD FLASHLIGHT MODLITE SYSTEMS HANDHELD OKW18650. Denna
handhållna ficklampa är designad för att ge hög prestanda och säkerhet vid användning. För att säkerställa en trygg
och effektiv användning av produkten, vänligen läs igenom och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt de angivna instruktionerna för att undvika skador.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller felaktigheter till tillverkaren.
Håll produkten borta från vatten och andra vätskor för att förhindra elektriska stötar.
Använd endast rekommenderade batterier (KeepPower 18350 högdräneringsceller). Användning av andra
typer kan leda till överhettning, brand eller explosion.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte ficklampan i explosiva eller brandfarliga miljöer.
Undvik att rikta ljuset mot ögonen, då det kan orsaka skada.
Låt inte ficklampan överhettas under långvarig användning. Pausa användningen om den blir för varm.
Använd ficklampan endast för avsedda ändamål och undvik improviserade användningar.

Instruktioner för installation och användning

Batteriinstallation:

Ta bort baklocket från ficklampan.
Sätt i KeepPower 18350batteriet med den positiva (+) sidan vänd mot lampans huvud.
Sätt tillbaka baklocket ordentligt för att säkerställa att det är tätt.

Användning:

Slå på ficklampan genom att trycka på strömbrytaren.
Justera ljusinställningarna enligt behov.
För att stänga av ficklampan, tryck på strömbrytaren igen.

Laddning:

Använd XTAR MC2laddaren för att ladda batteriet.
Anslut laddaren till en strömkälla och sätt i batteriet i laddaren.
Följ laddarens instruktioner för att säkerställa korrekt laddning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera använda batterier på ett miljövänligt sätt. Följ lokala bestämmelser för återvinning av batterier.
Förpackningsmaterial bör återvinnas enligt lokala riktlinjer.
Ficklampan ska kasseras som elektriskt avfall. Kontakta din lokala avfallshantering för mer information.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller rapportering av problem med produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren. Se till att
ha produktens modellnummer och inköpsdatum till hands för snabbare hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din OKW
HANDHELD FLASHLIGHT MODLITE SYSTEMS HANDHELD OKW18650. Tack för att du bidrar till en säker
användning av våra produkter.
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Návod k bezpečnému používání svítilny OKW
HANDHELD FLASHLIGHT MODLITE SYSTEMS
HANDHELD OKW18650

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili svítilnu OKW HANDHELD FLASHLIGHT MODLITE SYSTEMS HANDHELD
OKW18650. Tento produkt je navržen s ohledem na bezpečnost a efektivitu. Před použitím si prosím pečlivě
přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné a správné používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že svítilna je používána pouze pro zamýšlené účely.
Nepoužívejte svítilnu v blízkosti hořlavých materiálů.
Držte svítilnu mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je svítilna v dobrém stavu a zda nejsou viditelné poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte svítilnu používat a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte pouze doporučené baterie KeepPower 18350 s vysokým vybíjením.
Lithium CR123 články nejsou podporovány a jejich použití může vést k přehřátí, explozím nebo vzplanutí.
Svítilnu nepoužívejte pod vodou nebo v extrémních povětrnostních podmínkách.
Při manipulaci se svítilnou buďte opatrní, zejména pokud je rozsvícená.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace baterie:

Otevřete zadní kryt svítilny.
Vložte baterii KeepPower 18350 do svítilny podle označení polarity (+ a ).
Zajistěte, aby byla baterie správně umístěna a zadní kryt byl pevně uzavřen.

Použití svítilny:

Stiskněte spínač pro zapnutí a vypnutí svítilny.
Pro změnu intenzity světla (pokud je k dispozici) použijte příslušné ovládání.
Udržujte svítilnu v suchu a čistotě pro optimální výkon.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte a čistěte objektiv svítilny.
Ujistěte se, že jsou ovladače v dobrém stavu a bez nečistot.

Pokyny pro likvidaci
Po vybití baterie ji zlikvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte baterie do běžného odpadu.
Při likvidaci svítilny dodržujte místní předpisy o elektronickém odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na prodejce nebo výrobce.

Tento návod byl vytvořen v souladu s evropským nařízením o všeobecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Ujistěte se,
že dodržujete všechny pokyny a doporučení pro zajištění bezpečného používání vaší svítilny.


